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Аннотация
Хотите говорить о шахматах на английском и при этом

улучшать свои навыки игры? Эта книга для вас! Через интересные
истории, реальные диалоги и полезные выражения вы научитесь
обсуждать партии, планировать ходы и анализировать игры на
английском. Упражнения и тесты помогут закрепить новые слова
и фразы. Учитесь, играйте и побеждайте шаг за шагом!
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Предисловие

 
Дорогие читатели!

Эта книга создана для тех, кто хочет учить английский
через шахматы. Она будет полезна всем – от начинающих
до игроков среднего уровня. С помощью коротких историй,
реальных диалогов и полезных фраз вы сможете легко гово-
рить о шахматах на английском, понимать других игроков и
обсуждать партии.

Каждая глава построена так, чтобы обучение было про-
стым и интересным. Сначала вы знакомитесь с ситуацией
или историей, затем изучаете полезные выражения, а по-
том закрепляете новые слова и фразы через упражнения и
небольшие тесты. Так вы сразу начинаете применять язык на
практике.

Эта книга поможет вам:

учиться говорить о шахматах на английском;

понимать идеи и стратегии в игре;

обсуждать партии, ошибки и планы;



 
 
 

чувствовать себя уверенно на турнирах и в шахматном
клубе.

Используйте книгу так, как удобно вам: читайте диалоги,
повторяйте фразы вслух, делайте упражнения и старайтесь
применять новые слова во время своих игр. Шаг за шагом
вы будете улучшать английский и одновременно становиться
сильнее в шахматах.

Желаю вам увлекательного обучения, новых побед и удо-
вольствия от каждой партии!



 
 
 

 
Welcome to the Chess Club –

Знакомство в шахматном клубе
 

Алекс приходит в шахматный клуб впервые. Он немного
волнуется, но хочет найти людей для игры и практики.

Alex: Hi! Is this the chess club?
(Привет! Это шахматный клуб?)

Ben: Yes, it is. Welcome!
(Да. Добро пожаловать!)

Alex: Thanks. My name is Alex. I’m new here.
(Спасибо. Меня зовут Алекс. Я здесь впервые.)

Ben: Nice to meet you, Alex. I’m Ben.
(Приятно познакомиться, Алекс. Я Бен.)

Alex: Nice to meet you too. How long have you been coming
here?

(Мне тоже приятно. Как давно ты сюда ходишь?)

Ben: About two years. I come here twice a week.
(Около двух лет. Я прихожу сюда два раза в неделю.)



 
 
 

Alex: That’s cool. I’m still a beginner.
(Здорово. Я всё ещё новичок.)

Ben: That’s totally fine. We have players of all levels.
(Это совершенно нормально. У нас есть игроки любого

уровня.)

Alex: Great! Can I play a game today?
(Отлично! Я могу сыграть партию сегодня?)

Ben: Of course. I can play with you if you want.
(Конечно. Я могу сыграть с тобой, если хочешь.)

Alex: Yes, please. Thank you.
(Да, пожалуйста. Спасибо.)

Ben: No problem. Let’s set up the board.
(Без проблем. Давай расставим доску.)



 
 
 

 
Полезные фразы и выражения

 
Welcome to the chess club – Добро пожаловать в шахмат-

ный клуб

I’m new here – Я здесь впервые

Nice to meet you – Приятно познакомиться

How long have you been coming here? – Как давно ты сюда
ходишь?

I’m a beginner – Я новичок

Players of all levels – Игроки любого уровня

Can I play a game? – Я могу сыграть партию?

Of course – Конечно

No problem – Без проблем

Do you come here often? – Ты часто сюда ходишь?

Twice a week – Два раза в неделю



 
 
 

Let’s play – Давай сыграем

Let’s set up the board – Давай расставим доску



 
 
 

 
Упражнения

 
Упражнение 1. Matching

Соедини фразы с правильным переводом.

A

I’m new here

Nice to meet you

Can I play a game?

Players of all levels

Let’s set up the board

B
a. Давай расставим доску
b. Игроки любого уровня
c. Я здесь впервые
d. Я могу сыграть партию?
e. Приятно познакомиться



 
 
 

Упражнение 2. Fill in the blanks

Вставь подходящее слово.

I’m ___ here.

Nice to ___ you.

Can I ___ a game today?

We have players of all ___.

Let’s set up the ___.

(words: levels, new, meet, board, play)

Упражнение 3. Перевод

A. Переведи на английский:

Я новичок.

Добро пожаловать в шахматный клуб.

Я могу сыграть партию?



 
 
 

B. Переведи на русский:
4. I come here twice a week.
5. No problem.



 
 
 

 
Ответы к упражнениям

 
Ответы – Упражнение 1

1—c
2—e
3—d
4—b
5—a

Ответы – Упражнение 2

new

meet

play

levels

board

Ответы – Упражнение 3

A.



 
 
 

I’m a beginner.

Welcome to the chess club.

Can I play a game?

B.
4. Я прихожу сюда два раза в неделю.
5. Без проблем.



 
 
 

 
Introducing Yourself – Как

представиться шахматисту
 

Алекс приходит в шахматный клуб во второй раз. Он ви-
дит нового игрока и решает представиться.

Alex: Hi, I don’t think we’ve met before. My name is Alex.
(Привет, кажется, мы раньше не встречались. Меня зовут

Алекс.)

Tom: Hi Alex. I’m Tom. Nice to meet you.
(Привет, Алекс. Я Том. Приятно познакомиться.)

Alex: Nice to meet you too. Are you a member of this club?
(Мне тоже приятно. Ты член этого клуба?)

Tom: Yes, I joined last month.
(Да, я вступил в прошлом месяце.)

Alex: Cool. Where are you from?
(Здорово. Откуда ты?)

Tom: I’m from London. And you?
(Я из Лондона. А ты?)



 
 
 

Alex: I’m from Moscow. I play chess for fun.
(Я из Москвы. Я играю в шахматы для удовольствия.)

Tom: Same here. How long have you been playing?
(Я тоже. Как давно ты играешь?)

Alex: About three years, but I’m still learning.
(Около трёх лет, но я всё ещё учусь.)

Tom: That’s great. Want to play a game later?
(Отлично. Хочешь сыграть партию позже?)

Alex: Sure, I’d like that.
(Конечно, с удовольствием.)



 
 
 

 
Полезные фразы и выражения

 
I  don’t think we’ve met before  – Кажется, мы раньше

не встречались

My name is… – Меня зовут…

Nice to meet you – Приятно познакомиться

Are you a member of this club? – Ты член этого клуба?

I joined last month – Я вступил в прошлом месяце

Where are you from? – Откуда ты?

I’m from… – Я из…

I play chess for fun – Я играю в шахматы для удовольствия

How long have you been playing? – Как давно ты играешь?

I’m still learning – Я всё ещё учусь

Same here – Я тоже



 
 
 

Want to play a game? – Хочешь сыграть партию?

I’d like that – Я бы хотел / с удовольствием



 
 
 

 
Упражнения

 
Упражнение 1. Matching

Соедини фразы с правильным переводом.

A

My name is Alex

Where are you from?

I play chess for fun

How long have you been playing?

Want to play a game?

B
a. Как давно ты играешь?
b. Хочешь сыграть партию?
c. Меня зовут Алекс
d. Я играю в шахматы для удовольствия
e. Откуда ты?



 
 
 

Упражнение 2. Fill in the blanks

Вставь подходящее слово.

My name ___ Tom.

I’m ___ London.

How long have you been ___ chess?

I joined the club last ___.

I’m still ___.

(words: from, is, learning, month, playing)

Упражнение 3. Перевод

A. Переведи на английский:

Меня зовут Бен.

Откуда ты?

Я играю в шахматы для удовольствия.



 
 
 

B. Переведи на русский:
4. I joined last month.
5. Want to play a game later?



 
 
 

 
Ответы к упражнениям

 
Ответы – Упражнение 1

1—c
2—e
3—d
4—a
5—b

Ответы – Упражнение 2

is

from

playing

month

learning

Ответы – Упражнение 3

A.



 
 
 

My name is Ben.

Where are you from?

I play chess for fun.

B.
4. Я вступил в прошлом месяце.
5. Хочешь сыграть партию позже?



 
 
 

 
Talking About Your Chess Level –

Разговор о своём уровне
 

Алекс и Том собираются сыграть партию и разговаривают
о своём уровне игры в шахматы.

Tom: Before we play, what’s your chess level?
(Перед тем как играть, какой у тебя уровень в шахматах?)

Alex: I’d say I’m a beginner, maybe beginner to intermediate.
(Я бы сказал, что я новичок, возможно между начальным

и средним уровнем.)

Tom: That’s good. How long have you been playing?
(Это хорошо. Как давно ты играешь?)

Alex: About three years, but not very seriously.
(Около трёх лет, но не очень серьёзно.)

Tom: Do you have a rating?
(У тебя есть рейтинг?)

Alex: Not an official one. Online it’s around 1200.
(Официального нет. В интернете около 1200.)



 
 
 

Tom: That’s nice. I’m around 1400 online.
(Неплохо. У меня около 1400 онлайн.)

Alex: So you’re a bit stronger than me.
(Значит, ты немного сильнее меня.)

Tom: Maybe, but every game is different.
(Возможно, но каждая партия разная.)

Alex: True. I’m here to learn and improve.
(Правда. Я здесь, чтобы учиться и улучшаться.)

Tom: Same here. Let’s have a good game.
(Я тоже. Давай сыграем хорошую партию.)



 
 
 

 
Полезные фразы и выражения

 
What’s your chess level? – Какой у тебя уровень в шахма-

тах?

I’m a beginner – Я новичок

Beginner to intermediate – Между начальным и средним
уровнем

How long have you been playing? – Как давно ты играешь?

Not very seriously – Не очень серьёзно

Do you have a rating? – У тебя есть рейтинг?

Not an official one – Не официальный

Online rating – Онлайн-рейтинг

Around 1200 – Примерно 1200

A bit stronger – Немного сильнее

Every game is different – Каждая партия разная



 
 
 

I’m here to learn – Я здесь, чтобы учиться

Improve my game – Улучшать свою игру



 
 
 

 
Упражнения

 
Упражнение 1. Matching

Соедини фразы с правильным переводом.

A

What’s your chess level?

I’m a beginner

Do you have a rating?

A bit stronger

Every game is different

B
a. Каждая партия разная
b. Ты немного сильнее
c. Какой у тебя уровень в шахматах?
d. Я новичок
e. У тебя есть рейтинг?



 
 
 

Упражнение 2. Fill in the blanks

Вставь подходящее слово.

I’m a ___.

My online rating is around ___.

I’ve been playing for three ___.

I’m here to ___ and improve.

He is a bit ___ than me.

(words: beginner, learn, years, stronger, 1200)

Упражнение 3. Перевод

A. Переведи на английский:

Какой у тебя уровень в шахматах?

Я здесь, чтобы учиться.

У меня нет официального рейтинга.



 
 
 

B. Переведи на русский:
4. I’m beginner to intermediate.
5. My online rating is around 1400.



 
 
 

 
Ответы к упражнениям

 
Ответы – Упражнение 1

1—c
2—d
3—e
4—b
5—a

Ответы – Упражнение 2

beginner

1200

years

learn

stronger

Ответы – Упражнение 3

A.



 
 
 

What’s your chess level?

I’m here to learn.

I don’t have an official rating.

B.
4. Я между начальным и средним уровнем.
5. Мой онлайн-рейтинг около 1400.



 
 
 

 
Finding a Partner to Play –

Поиск соперника
 

Алекс приходит в шахматный клуб и ищет соперника для
партии. Он видит нескольких игроков и решает спросить на-
прямую.

Alex: Hi, are you free to play a game?
(Привет, ты свободен сыграть партию?)

Mark: Hi. Yes, I have some time.
(Привет. Да, у меня есть время.)

Alex: Great. What level do you usually play at?
(Отлично. На каком уровне ты обычно играешь?)

Mark: I’m around intermediate. And you?
(Я примерно среднего уровня. А ты?)

Alex: I’m a beginner to intermediate.
(Я между начальным и средним уровнем.)

Mark: That works for me. Do you want a friendly game or a
serious one?



 
 
 

(Мне подходит. Ты хочешь дружескую партию или серьёз-
ную?)

Alex: Just a friendly game. I want to practice.
(Просто дружескую. Я хочу потренироваться.)

Mark: Sure. Do you prefer white or black?
(Хорошо. Ты предпочитаешь белыми или чёрными?)

Alex: I don’t mind. You can choose.
(Мне всё равно. Ты можешь выбрать.)

Mark: Okay, let’s start then.
(Хорошо, тогда начнём.)



 
 
 

 
Полезные фразы и выражения

 
Are you free to play a game? – Ты свободен сыграть партию?

I have some time – У меня есть время

What level do you play at? – На каком уровне ты играешь?

Intermediate level – Средний уровень

That works for me – Мне подходит

Friendly game – Дружеская партия

Serious game – Серьёзная партия

I want to practice – Я хочу потренироваться

Do you prefer white or black? – Ты предпочитаешь белыми
или чёрными?

I don’t mind – Мне всё равно

You can choose – Ты можешь выбрать



 
 
 

Let’s start – Давай начнём

Are you looking for a game? – Ты ищешь партию?



 
 
 

 
Упражнения

 
Упражнение 1. Matching

Соедини фразы с правильным переводом.

A

Are you free to play a game?

What level do you play at?

Friendly game

I don’t mind

Let’s start

B
a. Давай начнём
b. Мне всё равно
c. Ты свободен сыграть партию?
d. На каком уровне ты играешь?
e. Дружеская партия



 
 
 

Упражнение 2. Fill in the blanks

Вставь подходящее слово.

Are you ___ to play a game?

I want to ___.

I’m ___ intermediate.

Do you prefer white ___ black?

That works ___ me.

(words: free, practice, around, or, for)

Упражнение 3. Перевод

A. Переведи на английский:

Ты ищешь соперника?

Я хочу сыграть дружескую партию.

Мне всё равно, ты можешь выбрать.



 
 
 

B. Переведи на русский:
4. I have some time.
5. Do you prefer white or black?



 
 
 

 
Ответы к упражнениям

 
Ответы – Упражнение 1

1—c
2—d
3—e
4—b
5—a

Ответы – Упражнение 2

free

practice

around

or

for

Ответы – Упражнение 3

A.



 
 
 

Are you looking for a partner? / Are you looking for a game?

I want to play a friendly game.

I don’t mind. You can choose.

B.
4. У меня есть время.
5. Ты предпочитаешь белыми или чёрными?



 
 
 

 
Setting Up the Board –
Расстановка фигур

 
Алекс и Марк собираются начать партию и расставляют

фигуры на доске.

Alex: Let’s make sure the board is set up correctly.
(Давай убедимся, что доска расставлена правильно.)

Mark: Yes. The white square should be on the right corner.
(Да. Белое поле должно быть в правом углу.)

Alex: Right. Pawns go on the second rank.
(Верно. Пешки ставятся на вторую горизонталь.)

Mark: And the rooks go in the corners.
(А ладьи ставятся в углы.)

Alex: Knights next to the rooks, right?
(Кони рядом с ладьями, верно?)

Mark: Exactly. Bishops go next to the knights.
(Именно. Слоны ставятся рядом с конями.)



 
 
 

Alex: The queen goes on her own color.
(Ферзь ставится на свой цвет.)

Mark: And the king goes next to the queen.
(А король ставится рядом с ферзём.)

Alex: Everything looks good now.
(Теперь всё выглядит правильно.)

Mark: Great. You can start with white.
(Отлично. Ты начинаешь белыми.)



 
 
 

 
Полезные фразы и выражения

 
Set up the board – Расставить доску

Set up correctly – Расставить правильно

White square – Белое поле

Right corner – Правый угол

Pawns go on the second rank – Пешки ставятся на вторую
горизонталь

Rooks go in the corners – Ладьи ставятся в углы

Next to – Рядом с

The queen goes on her own color – Ферзь ставится на свой
цвет

Everything looks good – Всё выглядит правильно

You start with white – Ты начинаешь белыми

Make sure – Убедиться



 
 
 

Exactly – Именно

Let’s begin – Давай начнём



 
 
 

 
Упражнения

 
Упражнение 1. Matching

Соедини фразы с правильным переводом.

A

Set up the board

White square

Next to

Everything looks good

You start with white

B
a. Ты начинаешь белыми
b. Всё выглядит правильно
c. Расставить доску
d. Рядом с
e. Белое поле



 
 
 

Упражнение 2. Fill in the blanks

Вставь подходящее слово.

Let’s ___ up the board.

The pawns go on the second ___.

The rooks go in the ___.

The queen goes on her own ___.

Everything looks ___.

(words: set, rank, corners, color, good)

Упражнение 3. Перевод

A. Переведи на английский:

Давай расставим доску правильно.

Ферзь ставится на свой цвет.

Всё выглядит хорошо.



 
 
 

B. Переведи на русский:
4. The white square should be on the right corner.
5. Pawns go on the second rank.



 
 
 

 
Ответы к упражнениям

 
Ответы – Упражнение 1

1—c
2—e
3—d
4—b
5—a

Ответы – Упражнение 2

set

rank

corners

color

good

Ответы – Упражнение 3

A.



 
 
 

Let’s set up the board correctly.

The queen goes on her own color.

Everything looks good.

B.
4. Белое поле должно быть в правом углу.
5. Пешки ставятся на вторую горизонталь.



 
 
 

 
Colors and Pieces – Цвета и фигуры

 
Алекс и  Марк смотрят на  доску перед началом партии

и повторяют названия цветов и фигур.

Mark: Do you want to play white or black?
(Ты хочешь играть белыми или чёрными?)

Alex: I’ll take white this time.
(В этот раз я возьму белых.)

Mark: Okay. White moves first.
(Хорошо. Белые ходят первыми.)

Alex: Let’s quickly name the pieces.
(Давай быстро назовём фигуры.)

Mark: Sure. These are the pawns.
(Конечно. Это пешки.)

Alex: And these are the rooks, bishops, and knights.
(А это ладьи, слоны и кони.)

Mark: Don’t forget the queen and the king.
(Не забудь про ферзя и короля.)



 
 
 

Alex: Right. The king is the most important piece.
(Верно. Король – самая важная фигура.)

Mark: And the queen is the strongest piece.
(А ферзь – самая сильная фигура.)

Alex: Black pieces are on this side.
(Чёрные фигуры находятся на этой стороне.)

Mark: Yes. Everything is ready.
(Да. Всё готово.)



 
 
 

 
Полезные фразы и выражения

 
White or black – Белыми или чёрными

White moves first – Белые ходят первыми

Chess pieces – Шахматные фигуры

Pawn – Пешка

Rook – Ладья

Knight – Конь

Bishop – Слон

Queen – Ферзь

King – Король

The strongest piece – Самая сильная фигура

The most important piece – Самая важная фигура

On this side – На этой стороне



 
 
 

Everything is ready – Всё готово



 
 
 

 
Упражнения

 
Упражнение 1. Matching

Соедини название фигуры с переводом.

A

Pawn

Rook

Knight

Bishop

Queen

King

B
a. Король
b. Слон
c. Пешка
d. Ферзь



 
 
 

e. Ладья
f. Конь

Упражнение 2. Fill in the blanks

Вставь подходящее слово.

White moves ___.

The ___ is the strongest piece.

The ___ is the most important piece.

These are the black ___.

Everything is ___.

(words: first, queen, king, pieces, ready)

Упражнение 3. Перевод

A. Переведи на английский:

Белые ходят первыми.

Ферзь – самая сильная фигура.



 
 
 

Чёрные фигуры на этой стороне.

B. Переведи на русский:
4. Do you want to play white or black?
5. These are the pawns.



 
 
 

 
Ответы к упражнениям

 
Ответы – Упражнение 1

1—c
2—e
3—f
4—b
5—d
6—a

Ответы – Упражнение 2

first

queen

king

pieces

ready

Ответы – Упражнение 3



 
 
 

A.

White moves first.

The queen is the strongest piece.

The black pieces are on this side.

B.
4. Ты хочешь играть белыми или чёрными?
5. Это пешки.



 
 
 

 
Before the Game – Перед партией

 
Алекс и Марк садятся за доску и готовятся к началу пар-

тии. Они обсуждают правила и готовность к игре.

Alex: Are you ready to start?
(Ты готов начать?)

Mark: Almost. Did you check the time control?
(Почти. Ты проверил контроль времени?)

Alex: Yes. We have 15 minutes each.
(Да. У нас по 15 минут каждому.)

Mark: Good. Do you want to do a quick warm-up?
*(Хорошо. Хочешь сделать небольшую разминку?) *

Alex: Sure. Let’s move a few pieces to practice.
(Конечно. Давай сделаем несколько ходов для трениров-

ки.)

Mark: Remember, no rushing. Take your time.
(Помни, не торопись. Думай спокойно.)

Alex: Right. I’ll focus on my opening moves.



 
 
 

(Верно. Я сосредоточусь на начальных ходах.)

Mark: And I’ll check my strategy too.
(А я проверю свою стратегию.)

Alex: Everything seems ready now.
(Теперь всё готово.)

Mark: Great. White starts.
(Отлично. Белые начинают.)



 
 
 

 
Полезные фразы и выражения

 
Are you ready to start? – Ты готов начать?

Time control – Контроль времени

We have 15 minutes each – У нас по 15 минут каждому

Quick warm-up – Небольшая разминка

Move a few pieces – Сделать несколько ходов

No rushing – Не торопись

Take your time – Думай спокойно

Opening moves – Начальные ходы

Check my strategy – Проверю свою стратегию

Everything seems ready – Всё готово

White starts – Белые начинают

Focus – Сосредоточиться



 
 
 

Almost – Почти



 
 
 

 
Упражнения

 
Упражнение 1. Matching

Соедини фразу с переводом.

A

Are you ready to start?

Time control

Quick warm-up

Take your time

White starts

B
a. Белые начинают
b. Контроль времени
c. Думай спокойно
d. Ты готов начать?
e. Небольшая разминка



 
 
 

Упражнение 2. Fill in the blanks

Вставь подходящее слово.

We have 15 minutes ___.

Let’s do a quick ___.

Remember, no ___.

I’ll focus on my ___ moves.

Everything seems ___.

(words: each, rushing, warm-up, opening, ready)

Упражнение 3. Перевод

A. Переведи на английский:

Ты готов начать?

Не торопись.

Всё готово.



 
 
 

B. Переведи на русский:
4. Let’s move a few pieces to practice.
5. White starts.



 
 
 

 
Ответы к упражнениям

 
Ответы – Упражнение 1

1—d
2—b
3—e
4—c
5—a

Ответы – Упражнение 2

each

warm-up

rushing

opening

ready

Ответы – Упражнение 3

A.



 
 
 

Are you ready to start?

Take your time.

Everything seems ready.

B.
4. Давай сделаем несколько ходов для тренировки.
5. Белые начинают.



 
 
 

 
Starting the Game – Начало партии

 
Алекс и Марк готовы к игре. Белые начинают, и они об-

суждают первые ходы и стратегии.

Alex: I’ll start with e4.
(Я начну с хода e4.)

Mark: Good. I’ll respond with e5.
(Хорошо. Я отвечу e5.)

Alex: Do you usually play this opening?
(Ты обычно играешь это начало партии?)

Mark: Yes, it’s called the Open Game.
(Да, это называется «открытая партия».)

Alex: I’m still learning openings.
(Я всё ещё учусь начальным ходам.)

Mark: That’s fine. Just try to control the center.
(Это нормально. Просто старайся контролировать центр.)

Alex: Okay. I’ll move my knight to f3.
(Хорошо. Я перемещу коня на f3.)



 
 
 

Mark: I’ll develop my knight to c6.
(Я поставлю коня на c6.)

Alex: Great. Let’s see how the game goes.
(Отлично. Посмотрим, как пойдёт игра.)

Mark: Yes. Remember, think before each move.
(Да. Помни, думай перед каждым ходом.)



 
 
 

 
Полезные фразы и выражения

 
I’ll start with e4 – Я начну с хода e4

I’ll respond with e5 – Я отвечу e5

Do you usually play this opening? – Ты обычно играешь это
начало партии?

Open Game – Открытая партия

I’m still learning openings – Я всё ещё учусь начальным хо-
дам

Control the center – Контролировать центр

Move my knight to f3 – Переместить коня на f3

Develop my knight to c6 – Поставить коня на c6

Let’s see how the game goes – Посмотрим, как пойдёт игра

Think before each move – Думай перед каждым ходом

First move – Первый ход



 
 
 

Respond – Ответить

Strategy – Стратегия



 
 
 

 
Упражнения

 
Упражнение 1. Matching

Соедини фразу с переводом.

A

I’ll start with e4

Open Game

Control the center

Move my knight to f3

Think before each move

B
a. Думай перед каждым ходом
b. Переместить коня на f3
c. Контролировать центр
d. Я начну с хода e4
e. Открытая партия



 
 
 

Упражнение 2. Fill in the blanks

Вставь подходящее слово.

I’ll ___ with e4.

Do you usually play this ___?

Try to ___ the center.

I’ll move my ___ to f3.

Remember to think before each ___.

(words: first move, knight, openings, control, start)

Упражнение 3. Перевод

A. Переведи на английский:

Я начну с хода e4.

Контролируй центр.

Думай перед каждым ходом.



 
 
 

B. Переведи на русский:
4. I’ll develop my knight to c6.
5. Let’s see how the game goes.



 
 
 

 
Ответы к упражнениям

 
Ответы – Упражнение 1

1—d
2—e
3—c
4—b
5—a

Ответы – Упражнение 2

start

openings

control

knight

move

Ответы – Упражнение 3

A.



 
 
 

I’ll start with e4.

Control the center.

Think before each move.

B.
4. Я поставлю коня на c6.
5. Посмотрим, как пойдёт игра.



 
 
 

 
Basic Chess Moves – базовые ходы

 
Алекс и Марк продолжают партию. Они обсуждают, как

правильно делать ходы каждой фигуры.

Alex: Can you remind me how the pawn moves?
(Можешь напомнить, как ходит пешка?)

Mark: Sure. Pawns move forward one square, but they capture
diagonally.

(Конечно. Пешки ходят на одну клетку вперёд, но бьют по
диагонали.)

Alex: Got it. What about the knight?
(Понял. А как насчёт коня?)

Mark: Knights move in an L-shape. They can jump over
pieces.

(Кони ходят буквой «Г». Они могут перепрыгивать через
фигуры.)

Alex: And the bishop?
(А слон?)

Mark: Bishops move diagonally any number of squares.



 
 
 

(Слоны ходят по диагонали на любое количество клеток.)

Alex: The rook moves straight, right?
(Ладья ходит прямо, верно?)

Mark: Yes, vertically or horizontally.
(Да, вертикально или горизонтально.)

Alex: And the queen combines rook and bishop moves.
(А ферзь сочетает ходы ладьи и слона.)

Mark: Exactly. And the king moves one square in any
direction.

(Именно. А король ходит на одну клетку в любом направ-
лении.)

Alex: Thanks. I’ll try to remember all of that.
(Спасибо. Я постараюсь всё это запомнить.)



 
 
 

 
Полезные фразы и выражения

 
How does the pawn move? – Как ходит пешка?

Pawns move forward one square – Пешки ходят на одну
клетку вперёд

Capture diagonally – Бить по диагонали

Knight moves in an L-shape – Конь ходит буквой «Г»

Jump over pieces – Перепрыгивать через фигуры

Bishop moves diagonally – Слон ходит по диагонали

Rook moves straight – Ладья ходит прямо

Vertically or horizontally – Вертикально или горизонтально

Queen combines rook and bishop moves – Ферзь сочетает
ходы ладьи и слона

King moves one square in any direction – Король ходит на
одну клетку в любом направлении



 
 
 

Remember all of that – Запомнить всё это

Try to – Постараться

Thanks – Спасибо



 
 
 

 
Упражнения

 
Упражнение 1. Matching

Соедини фигуру с правильным описанием её хода.

A

Pawn

Knight

Bishop

Rook

Queen

King

B
a. Moves one square in any direction
b. Moves diagonally any number of squares
c. Moves straight vertically or horizontally
d. Moves forward one square, captures diagonally



 
 
 

e. Moves in an L-shape and jumps over pieces
f. Combines rook and bishop moves

Упражнение 2. Fill in the blanks

Вставь подходящее слово.

Pawns move ___ one square.

Knights move in an ___-shape.

Bishops move ___.

Rooks move ___ or ___.

Kings move one ___ in any direction.

(words: L, square, diagonally, vertically, horizontally)

Упражнение 3. Перевод

A. Переведи на английский:

Пешка ходит на одну клетку вперёд.

Конь ходит буквой «Г».



 
 
 

Ферзь сочетает ходы ладьи и слона.

B. Переведи на русский:
4. Bishops move diagonally any number of squares.
5. King moves one square in any direction.



 
 
 

 
Ответы к упражнениям

 
Ответы – Упражнение 1

1—d
2—e
3—b
4—c
5—f
6—a

Ответы – Упражнение 2

forward

L

diagonally

vertically

horizontally

square



 
 
 

Ответы – Упражнение 3

A.

Pawns move forward one square.

Knights move in an L-shape.

The queen combines rook and bishop moves.

B.
4. Слоны ходят по диагонали на любое количество клеток.
5. Король ходит на одну клетку в любом направлении.



 
 
 

 
Asking Simple Questions

During the Game – простые
вопросы во время игры

 
Алекс и Марк играют партию, и Алекс задаёт несколько

вопросов, чтобы лучше понимать ход игры.

Alex: Can I ask a question?
(Можно задать вопрос?)

Mark: Of course. What is it?
(Конечно. Какой вопрос?)

Alex: What’s your plan for this move?
(Какой у тебя план на этот ход?)

Mark: I’m trying to control the center.
(Я стараюсь контролировать центр.)

Alex: Oh, I see. Can you explain why you moved your knight
there?

(А, понятно. Можешь объяснить, почему ты поставил ко-
ня туда?)



 
 
 

Mark: Sure. It protects my pawn and attacks your bishop.
(Конечно. Он защищает мою пешку и атакует твоего сло-

на.)

Alex: Thanks. I’ll be more careful.
(Спасибо. Буду осторожнее.)

Mark: No problem. Do you want me to give a tip?
(Без проблем. Хочешь, чтобы я дал совет?)

Alex: Yes, please.
(Да, пожалуйста.)

Mark: Try to develop your pieces quickly.
(Попробуй развивать свои фигуры быстрее.)

Alex: Okay. I’ll do that.
(Хорошо. Я так и сделаю.)



 
 
 

 
Полезные фразы и выражения

 
Can I ask a question? – Можно задать вопрос?

Of course – Конечно

What’s your plan for this move? – Какой у тебя план на этот
ход?

I’m trying to control the center – Я стараюсь контролировать
центр

Can you explain why you moved your knight there? – Мо-
жешь объяснить, почему ты поставил коня туда?

It protects my pawn – Он защищает мою пешку

And attacks your bishop – И атакует твоего слона

Thanks – Спасибо

Do you want me to give a tip? – Хочешь, чтобы я дал совет?

Try to develop your pieces quickly – Попробуй развивать
свои фигуры быстрее



 
 
 

I’ll be more careful – Буду осторожнее
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